
Installation Bulletin:
Bulletin d’installation :
Boletín de Instalación:

Estimated time of installation:
Temps estimé pour l’installation :
Tiempo estimado de instalación: 

Application: 
Application: 
Aplicación:

Importado por:
FRAM Group Operations Mexico City S.A. de C.V.
Carretera México-Cuautitlán km 31.5 S/N
Nave 5, Conjunto Industrial Cuautitlán.
Col. Loma Bonita
Cuautitlán, Endo. de México
MEX, C.P. 54800
Tel. 01 800 7154 135
Hecho en China

U.S. Product Assistance: 
Aide pour les produits aux É.-U. :

Línea de asesoría en EE.UU.  
1.800.890.2075, option 2

Canada Product Assistance: 
Aide pour les produits au Canada :

Línea de asesoría en Canadá. 
1.800.890.2075, option 2 

Mexico Product Assistance: 
Aide pour les produits au Mexique :

Línea de asesoría en México: 
01.800.715.4135

SOME VEHICLES MAY DIFFER SLIGHTLY. IF YOU HAVE QUESTIONS 
REGARDING THIS FILTER, ITS INSTALLATION OR MORE DETAILS 

SPECIFIC TO YOUR VEHICLE, PLEASE VISIT 

www.framfreshbreeze.com
FOR HOW-TO VIDEOS AND ADDITIONAL INFORMATION.

CERTAINS VÉHICULES PEUVENT PRÉSENTER DES DIFFÉRENCES. SI VOUS 
AVEZ DES QUESTIONS CONCERNANT CE FILTRE, SON INSTALLATION OU 
DÉSIREZ OBTENIR PLUS DE DÉTAILS CONCERNANT VOTRE VÉHICULE, 

VEUILLEZ VISITER LE www.framfreshbreeze.com POUR OBTENIR 
DES DÉMONSTRATIONS VIDÉOS ET PLUS D’INFORMATION.

PUEDE VARIAR UN POCO EN ALGUNOS VEHÍCULOS SI TIENE PREGUNTAS
 SOBRE EL FILTRO Y LA INSTALACIÓN O DESEA INFORMACIÓN EN DETALLE 

PARA SU VEHÍCULO, VISITE www.framfreshbreeze.com, DONDE 
ENCONTRARÁ VIDEOS INSTRUCTIVOS E INFORMACIÓN ADICIONAL.

For more application specifics, 
please refer to our catalog.

Pour obtenir plus d’information 
sur les applications, veuillez 
consulter notre catalogue.
Para obtener información 

específica sobre la aplicación, 
consulte nuestro catálogo.
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Saab 9-3

TOOLS:  Phillips Screwdriver

LOCATION OF CABIN FILTER:   In front of the windshield under the vent grill on the passenger side of the vehicle.

REMOVE ALL DEBRIS IN AND AROUND FILTER LOCATION.

1.  Turn off ignition with the wipers in the up position.

2.  Open the hood.

3.  Locate and remove the clips securing the housing cover on the passenger side.

4.  Pull loose the rear cowl seal halfway.

5.  Lift up the front of the cover to release the rear edge.

6.  Unclip the clips securing the filter to the housing and remove the dirty filter.

7.  Lift up the drainage hose under the cabin filter and clean any debris.

8.  Reinstall the drainage hose.

9.  Complete installation by installing a new filter and reversing steps 1-6.

15 minutes or less
15 minutes ou moins
15 minutos máx.



OUTILS : Tournevis cruciforme 

EMPLACEMENT DU FILTRE :  Devant le pare-brise, sous la grille de l’évent, du côté passager 
du véhicule.

RETIREZ TOUS LES DÉBRIS DU BOÎTIER DU FILTRE ET AUTOUR DU BOÎTIER.

1.  Mettez l’interrupteur d’allumage en position d’arrêt lorsque les essuie-glaces sont en position 

haute.

2.  Ouvrez le capot.

3.  Repérez et retirez les clips retenant le couvercle du boîtier, du côté passager.

4.  Tirez pour le dégager le joint de l’évent arrière jusqu’à mi chemin.

5.  Soulevez l’avant du couvercle pour dégager le bord arrière.

6.  Désenclenchez les clips retenant le filtre au boîtier et retirez le filtre sale.

7.  Soulevez le flexible de drainage sous le filtre de l’habitacle et nettoyez tous les débris 

éventuels.

8.  Réinstallez le flexible de drainage.

9.  Achevez l’installation en installant un nouveau filtre et en inversant les étapes 1 à 6.

HERRAMIENTAS:   Destornillador Phillips

UBICACIÓN DEL FILTRO:   Delante del parabrisas debajo de la rejilla de ventilación en el 
lado del pasajero del vehículo. 

RETIRE TODOS LOS RESIDUOS DEL ÁREA DE INSTALACIÓN DEL FILTRO. 

1.  Apague la ignición con los limpiaparabrisas en la posición hacia arriba. 

2.  Abra el capó.

3.  Localice y quite los retenes que sujetan la tapa de la caja en el lado del pasajero.  

4.  Afloje el sello del cubretablero trasero la mitad del largo.  

5.  Levante la parte delantera de la tapa para soltar el borde trasero. 

6.  Desenganche los retenes que sujetan el filtro a la caja y quite el filtro sucio. 

7.  Levante la manguera de drenaje debajo del filtro de cabina y limpie cualesquier escombros. 

8.  Reinstale la manguera de drenaje. 

9.  Complete la instalación instalando un filtro nuevo e invirtiendo los pasos 1 al 6. 

 


